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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ПК-1 способностью применять полученные знания в области теории и истории

основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории

коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в

собственной научно-исследовательской деятельности  

ПК-5 способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и

литературе в организациях основного общего, среднего общего и среднего

профессионального образования  

ПК-6 умением готовить учебно-методические материалы для проведения занятий и

внеклассных мероприятий на основе существующих методик  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 Должен знать:  

 - основные понятия и терминологию, методологические приемы коммуникативного поведения;  

- особенности языка и его художественной формы;  

- идейно-тематическое содержание текста.

 Должен уметь: 

 Должен уметь:  

 - уметь адекватно понимать художественный текст в единстве его формы и содержания;  

- уметь доказательно и логично раскрыть идейно-тематическое содержание текста, опираясь на его  

конкретный материал, в том числе - на особенности его языка и художественной формы;  

- уметь грамотно и стилистически корректно представить свое понимание текста в диалогической и  

монологической речи.

 Должен владеть: 

 Должен владеть:  

 1. основными понятиями и терминологией, методологическими приемами коммуникативного поведения.  

2. пониманием текста в диалогической и монологической речи.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 Должен демонстрировать способность и готовность:  

 1. владеть основными понятиями и терминологией, методологическими приемами коммуникативного  

поведения;  

2. адекватно понимать художественный текст в единстве его формы и содержания;  

3. доказательно и логично раскрыть идейно-тематическое содержание текста, опираясь на его конкретный  

материал, в том числе - на особенности его языка и художественной формы;  

4. грамотно и стилистически корректно представить свое понимание текста в диалогической и монологической

 

речи.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.03.02 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.01 "Филология (Прикладная филология: русский язык как иностранный с

углубленным изучением иностранных языков и информационных технологий)" и относится к вариативной части.

Осваивается на 2, 3 курсах в 3, 4, 5, 6 семестрах.
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 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 23 зачетных(ые) единиц(ы) на 828 часа(ов).

Контактная работа - 400 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 396 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 4 часа(ов).

Самостоятельная работа - 248 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 180 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 3 семестре; экзамен в 4 семестре; экзамен в 5 семестре;

экзамен в 6 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Тема 1. Тема 1.

Межкультурная коммуникация и

язык.

3 0 48 0 24

2.

Тема 2. Тема 2. Тема 2.

Межкультурная компетенция и её

структура.

3 0 48 0 24

3.

Тема 3. Тема 3. Тема 3. "Свой" -

"чужой". Феномен

самоидентификации.

3 0 48 0 23

4.

Тема 4. Тема 4. Тема 4. Язык как

зеркало культуры.

4 0 36 0 30

5.

Тема 5. Тема 5. Тема 5.

Этноцентризм.

4 0 36 0 30

6.

Тема 6. Тема 6. Тема 6. Возможен

ли диалог культур? Язык как

решение проблем на

межличностном уровне и уровне

социума.

4 0 36 0 29

7.

Тема 7. Тема 7. Тема 7. Традиция,

современность и межкультурная

компетенция.

5 0 24 0 17

8.

Тема 8. Тема 8. Тема 8.

Ментальность "английская" и

"русская". Отражение ее в образах,

стереотипах, исторические

трансформации мировоззрения.

5 0 24 0 18

9.

Тема 9. Тема 9. Тема 9. Светское и

духовное. Отражение ценностей в

языке.

5 0 24 0 18

10.

Тема 10. Тема 10. Тема 10. Понятия

"родина", "человек", "вера",

"прогресс", "семья", "общество",

"институт", "самопожертвование".

Трансформация ценностей. Европа

- Россия.

6 0 24 0 13

11.

Тема 11. Тема 11. Тема 11.

Современный сленг российской и

английской молодежи.

Субкультуры. Поиск своего "Я".

6 0 24 0 14
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

12.

Тема 12. Тема 12. Тема 12.

Межкультурно-компетентный

выпускник ВУЗа. Этапы

формирования компетенций.

Основные факторы для

формирования успешной

межкультурной коммуникации.

6 0 24 0 8

  Итого   0 396 0 248

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Тема 1. Тема 1. Межкультурная коммуникация и язык.

1. Понятия "язык"

2. Понятие "межкультурная коммуникация".

3. Раскрытие понятия "межкультурная компетенция".

4. Характеристика межкультурной коммуникации в современном мире и эффективные методы ее использования.

5. Возникновение межкультурной интерференции в коммуникации: английский и русский языки.

Тема 2. Тема 2. Тема 2. Межкультурная компетенция и её структура.

1. Основные элементы структуры межкультурной компетенции.

2. Авторские элементы структуры межкультурной компетенции.

3. Критерии межкультурной компетенции.

4. Умения практического общения.

5. Модели межкультурной компетенции (номенклатурные; структурные; каузальные; ко-ориентационные; и

динамические).

Тема 3. Тема 3. Тема 3. "Свой" - "чужой". Феномен самоидентификации.

1. Основные различия английского языка от русского в коммуникации.

2. Поднимаются вопросы и идет поиск причин для возникновения феноменов "свой" - "чужой".

3. Отработка распознавания феномена "свой" - "чужой" в речи, выполнение практических упражнений с русского

на английский и наоборот.

4. Феномен самоидентификации.

Тема 4. Тема 4. Тема 4. Язык как зеркало культуры.

1. Трансформации языка в истории.

2. Исторические этапы развития языка на Западе и Востоке.

3. Изменение грамматических структур английского языка.

4. Лексико-семантические особенности изменения в английском языке.

5. Заимствованные слова из других языков.

6. Культурные особенности применения заимствованных слов в английском языке.

Тема 5. Тема 5. Тема 5. Этноцентризм.

1. Определение термина "Этноцентризм".

2. В чем основные причины "этноцентризма"?

3. Сущность и формирование культурной идентичности в современном мире.

4. Определение понятия "культурная идентичность" и "этническая идентичность".

5. Сущность понятия "мультикультурализм" и его особенности в 21 веке.

Тема 6. Тема 6. Тема 6. Возможен ли диалог культур? Язык как решение проблем на межличностном

уровне и уровне социума.

1. Нахождение ключей к диалогу культур.

2. Межкультурная компетенция и ее формирование, как исходная точка для взаимообогащения культур.

3. Язык как решение проблем на межличностном уровне и уровне социума.

4. Социальная коммуникация и ее преимущества в современно-развивающемся мире.

5. Проблема общего языка в кросс-культурном общении.

Тема 7. Тема 7. Тема 7. Традиция, современность и межкультурная компетенция.
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1. Межкультурная компетенция в традиционном и современном обществе.

2. Современные подходы в межкультурной коммуникации.

3. Межкультурная компетенция как стратегия решения языковых проблем.

4. От традиций культуры к нормам речевого поведения британцев, американцев и россиян.

5. Народные традиции и манеры разных культур.

Тема 8. Тема 8. Тема 8. Ментальность "английская" и "русская". Отражение ее в образах, стереотипах,

исторические трансформации мировоззрения.

1.Анализ и осознание глобальных образов в культуре, мировоззрение обществ, разбор цепочки от стереотипов

до идеологии.

2. Ментальность "английская" и "русская". Менталитет.

3. Отражение менталитета в образах, стереотипах.

4. Исторические трансформации мировоззрения. Их специфика и основные характеристики.

Тема 9. Тема 9. Тема 9. Светское и духовное. Отражение ценностей в языке.

1.Возможно ли взаимопроникновение светского и духовного или невозможен? Поиск ответов на эти вопросы.

2. Языковые образы светского и духовного в картине мира молодежи.

3. Отражение ценностей в языке.

4. Стиль коммуникации. Официальный и неофициальный стиль общения.

5. Различие культурных ценностей как одно из проявлений индивидуальности.

Тема 10. Тема 10. Тема 10. Понятия "родина", "человек", "вера", "прогресс", "семья", "общество",

"институт", "самопожертвование". Трансформация ценностей. Европа - Россия.

1.Трансформация ценностей "родина", "человек", "вера", "прогресс", "семья", "общество", "институт",

"самопожертвование" в Европейском и Российском обществе в истории.

2. Столпы современного общества.

3. Трансформация ценностей. Европа - Россия. Восточные страны.

5. Проблема трансформации языковых ценностей .

Тема 11. Тема 11. Тема 11. Современный сленг российской и английской молодежи. Субкультуры. Поиск

своего "Я".

1. Рассмотрение изменений в современном языке.

2. Влияние субкультур на язык молодежи.

3. Современный сленг российской и английской молодежи.

4. Поиск своего "Я".

5. Язык "Я" как отображение культурного и интеллектуального в человеке.

5. Анализ и динамика изменения языковых норм: английский и русский язык

Тема 12. Тема 12. Тема 12. Межкультурно-компетентный выпускник ВУЗа. Этапы формирования

компетенций. Основные факторы для формирования успешной межкультурной коммуникации.

1. Формирование первичной модели межкультурно-компетентного современного представителя российской

молодежи.

2. Факторы, влияющие на формирование успешной межкультурной коммуникации.

3. Факторы, влияющие на формирование негативной межкультурной коммуникации.

4. Пути и решения нейтральной коммуникации.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
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Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Публичные лекции для прослушивания и изучения - www.ted.com/talks

Сайт ВВС для изучающих английский язык - bbc.co.uk/learningenglish

Сайт газеты Нью-Йорк Таймс - www.nytimes.com/

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 
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Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Важной формой самостоятельной работы студента является систематическая и

планомерная подготовка к практическому занятию. После лекции студент должен

познакомиться с планом практических занятий и списком обязательной и дополнительной

литературы, которую необходимо прочитать, изучить и законспектировать. Разъяснение по

вопросам новой темы студенты получают у преподавателя в конце предыдущего

практического занятия.Подготовка к практическому занятию требует, прежде всего, чтения

рекомендуемых источников и монографических работ, их реферирования, подготовки

докладов и сообщений. Важным этапом в самостоятельной работе студента является

повторение материала по конспекту лекции. Одна из главных составляющих внеаудиторной

подготовки - работа с книгой. Она предполагает: внимательное прочтение, критическое

осмысление содержания, обоснование собственной позиции по дискуссионным моментам,

постановки интересующих вопросов, которые могут стать предметом обсуждения на

семинаре.� 

самостоя-

тельная

работа

Самостоятельная работа проводится с целью:

- систематизации и закрепления полученных теоретических знаний и

практических умений обучающихся;

- углубления и расширения теоретических знаний;

- формирования умений использовать специальную литературу;

- развития познавательных способностей и активности обучающихся:

творческой инициативы, ответственности и организованности;

- формирования самостоятельности мышления, способностей к

саморазвитию, самосовершенствованию и самореализации;

- развития исследовательских умений.

Аудиторная самостоятельная работа по учебной дисциплине на учебных

занятиях под непосредственным руководством преподавателя и по его

заданию. Внеаудиторная самостоятельная работа выполняется по заданию

преподавателя без его непосредственного участия.

Виды заданий для внеаудиторной самостоятельной работы, их

содержание и характер могут иметь вариативный и дифференцированный

характер, учитывать специфику изучаемой учебной дисциплины,

индивидуальные особенности обучающегося.

Контроль самостоятельной работы и оценка ее результатов организуется

как единство двух форм:

- самоконтроль и самооценка обучающегося;

- контроль и оценка со стороны преподавателя.� 

экзамен Подготовка к экзамену способствует закреплению, углублению и обобщению знаний,

получаемых, в процессе обучения, а также применению их к решению практических задач.

Готовясь к экзамену, студент ликвидирует имеющиеся пробелы в знаниях, углубляет,

систематизирует и упорядочивает свои знания. На экзамене студент демонстрирует то, что

он приобрел в процессе обучения по конкретной учебной дисциплине.

На консультации перед экзаменом студентов познакомят с основными требованиями,

ответят на возникшие у них вопросы. Поэтому посещение консультаций обязательно.� 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.
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 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.01

"Филология" и профилю подготовки "Прикладная филология: русский язык как иностранный с углубленным

изучением иностранных языков и информационных технологий".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


